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Wakita ge Zeŋ ya àbəki ya
mahkər ni

Ere ye ti məɗəmki kawakita ge
Zeŋ ya àbəki yamahkər ni

Maslaŋa ya ti àbəki wakita hini ni ti àɗafay slimi
gayaŋ a wakita ni bu ndo. Ay məs̀əra, bay ya ti
àbəki 3 Zeŋni ti àbəki 1 Zeŋ akaba 2 Zeŋni daynaŋ
gani.
Àbiki ti ana Gayus : Gayus ti gəɗakani ga ndam

gaYezuya təcakalavuakəsanahaŋbuni, ayməs̀ər
kəsa gani nani do. Gayus ti àgəskabá mis ya ti Zeŋ
àsləroru tay ga məvi njəɗa ana ndam ga Yezu na
lala ; ay gəɗakani nahaŋ àbu, slimi gani Diyʉtref,
àgəskabu tay ndo. Zeŋ àbikiwakita anaGayus ti ga
məvi njəɗa, ti àgray akaɗa ge Diyʉtref ni ba.

Sa ge Zeŋ
1 Nu gəɗakani ga ndam məfəki ahàr ka Yezu,

nəbukkioru ana nak Gayus, nak zləba goro,
nawayay kur dal-dal aɗaba maɗəbay divi ge jiri
ka ahar bəlaŋ.

2 Gayus goro ni, nawayay ti araŋa àgrakukvu ba
simiteni, Melefit mâgray ti kânjəhaɗ njalaŋ-njalaŋ
akaɗa gaməɓəruv gayak ya àbu sulumani kèmele-
her gayaŋ ni ti.

Mis tazləbavu ana Gayus
3Nəb̀u nəmərvu dal-dal aɗaba bəza ga məŋ geli

ndahaŋ kay təb̀u tara, təhu ahkado nak kəb̀u
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kaɗəbaydivi ge jiri ànaməɓəruvbəlaŋ. Iy nakkəb̀u
kagray nahkay eɗeɗiŋ.

4Tamal nìcia ti bəza goro təb̀u taɗəbay divi jireni
ni ti nəmərvu dal-dal, àtamməmərvani ndahaŋ ni
ɗek.

5 Zləba goro ni, ere ye ti kəgri ana bəza ga məŋ
geli ga məjənaki tay ni ti àna məɓəruv bəlaŋ. Ku
tamal kəs̀ər tay do nəŋgu ni kəb̀u kəjənaki tay àna
məɓəruv bəlaŋ.

6Nday gani ya kəjənaki tay ni təb̀u tara ahalay
a, təhi ana ndam ga Yezu *macakalavani ni kəb̀u
kawayay tay dal-dal. Kam-kam zləba goro ni, ka
ya ti atoru kama nahəma, jənaki tay keti akaɗa ge
Melefit ya awayay ni.

7Nday gani tìcik amagam gatay, tòru ti ga məgri
tʉwi ana Yezu *Krist. Ka ya ti takoru ni ti ndam ya
təf̀əki ahàr keMelefit do ni təv̀i araŋa ana tay ndo.

8 Mis akaɗa nday nani nahəma, ahàr àɗəm
məjənaki tay kwa, ti leli ɗek akaba tay mîgi ndam
magray tʉwi ge jiri.

Diyʉtref nday ata Demetriyʉs
9 Nəb̀ikioya wakita ana ndam ga Yezu ya

*təcakalavu eslini na, ay ti Diyʉtref awayay migi
gəɗakani gatay ɗek, nahkay àgəskabu ma gani
ndo.

10 Nahkay zla nahəma, ka fat ya ti eninjʉa afa
gekʉli a ni ti anaŋgəhaɗi zlam ya agudar ni akaba
ma magədavani ya aɗəmki ke leli ni ana kʉli.
Agudar ti zlamndaynani ciliŋ do, naŋ gani àwayay
məgəskabu bəza ga məŋ geli ni do. Ku tamal mis
ndahaŋ tawayay məgəskabu tay nəŋgu ni, àcafəŋa
mis ga məgəskabu tay a. Tamal mis təg̀əskabá tay
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a ti agarakiba mis nday nana ka ndammacakala-
vani ga Yezu na.

11 Zləba goro ni, kàgray zlam akaɗa ge mis
magədavani ni ba ; gray zlam akaɗa ge mis su-
lumani ni. Maslaŋa ya ti agray zlam sulumani ni
ti naŋ mis ge Melefit. Ay maslaŋa ya ti agray zlam
magədavani ni ti àsər Melefit do.

12 Demetriyʉs nahəma, mis ɗek təɗ̀əm naŋ mis
sulumani ; jiri gayaŋ ya agray ni day aɗafaki naŋ
mis sulumani eɗeɗiŋ. Leli day magrakia sedi a,
naŋ ti mis sulumani. Nak day kəs̀əra ma geli ya
məɗəmki ni ti ma ge jiri.

13Magoroàbukaynawayaynəhuk, ay ti nàwayay
məbukki ma gani ndahaŋ ni ka wakita do.

14 Aɗaba nəɗəm nu nuani àna ahàr goro nara
nakoru afa gayakwuɗak ; eninjʉa kwa ti nu nuani
àna ahàr goro anəzlapuk.

15Melefit məĝruk sulum gayaŋ ti araŋa àhəluk
ahàr ba ti. Zləbəba geli day təg̀ruka sa. Gri sa ana
zləbəba geli ye eslini ni ɗek bəlaŋ àna bəlaŋ.



iv

MaMʉweni Sulumani geMelefit
New Testament inMuyang

copyright © 2013Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Muyang

Translation by: Wycliffe Bible Translators

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information
© 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Muyang

© 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/muy
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


v

2015-03-17

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
7fea74f6-4ba4-5a54-a7cf-a6c88fbc1968


	3 Zeŋ

